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JUTSL TOTO, YTOOBI CKPBITH CBOM MCTHHHBIE SMOLMOHAIIBHBIE COCTOSIHHSI M CO3HATENIBHO BBIPA3HTh T€ 3MOILMH, KOTOpbIE B
OoubILIeli CTeneH! MPUINIECTBYIOT KOMMYHHKATUBHON CHTYAIHH.

B cratee BHUMaHue ynensercs TpeM QopMaMm KOHTPOJS SMOIMOHAIBHOW DKCIPECCHH: <«IIO/IABJICHHION,
«MaCKUPOBKE» U «CUMYISIINY. «[lonaBneHuey npearycMaTpuBaeT COKpPhITHE BBIPaKEHHS MEPEKUBAEMOr0 3MOLIOHAIBHOT O
COCTOSIHUS; «MacKHpPOBKa» — 3TO 3aMEHa BBIPaKEHHS MEPEKUBAEMOT0 SMOIMOHAIBHOIO COCTOSHUS BBIPAKEHUEM JPYIoi
SMOLIMM, HE NEpPeKUBAEMOM B [AaHHBIA MOMEHT; U «CHUMYISIMS» — 3TO BBIpKEHHE HENEePEeKUBAEMOM SMOIMU.
KoMMyHHKaHT, UCIIBITHIBAs Ty WM UHYIO AMOLHIO, KOTOpasi BHEIIHE MPOSIBIISIETCS Yepe3 COOTBETCTBYIOIEe HeBepOaIbHOe
TIOBEJICHUE, TI0 DSy MPHYMH MAacKHpYeT ee C IOMOIIbI0 HeBepOalbHBIX KOMIIOHEHTOB, XapaKTEPHBIX YIS MPOSBICHHS
Jpyroi aMonuH. Mackoit MoxeT ObITh J1r00ast SMorHs. JKecT, KOTOpBIH CKPBIBAET HCTUHHBIN (COHTAHHBIH) JKECT, TIOTYYHIT
HA3BaHUE JICECM-«MACKAN.

INporue BBecTH B 3a0mykaeHUe Oarogaps CYaCTIIMBOMY BBIP)KCHHIO JIMIIA, IO3TOMY Yallle BCETO KOMMYHUKAHTHI
UCHOJB3YIOT KaK MacKy YJIBIOKY, IIOCKOJIbKY 3TO HauOolee eCTECTBEHHO BO3HHKAIOIIEE BBIPAXKEHUE JIMIA U OHA SIBJLIETCS
YacThlO TPaJUIMOHHOTO MPUBETCTBUs. MHTepnpeTarys yJIbIOKH 3aBUCUT OT KOMMYHHKATUBHOM CHUTYallMH, OT COCTOSIHHS
ajipecara, KOTOPOMY a/IpecoBaHa yJbIOKa, OT B3aMMOOTHOIICHUH MEK/Ty KOMMYHUKAHTaMH U T. TI.

Mup »sMouMii M 4YYBCTB IIPEACTABIEH B XYIOKECTBEHHOM TEKCTE, aBTOP KOTOPOTO BOCIPOM3BOIUT MU
HHTEPIPETHPYET SMOLMOHAIBHYIO cepy 4enoBeka. ABTOP MOXET HCIIONB30BATh JIEKCEMbI-HOMUHAIIMA SMOIMOHAIBHBIX
COCTOSIHHI WJIH ONKCHIBATH KECThI, MUMUKY, ABM)KEHHUS IEPCOHAKEH, KOTOPbIE CUTHATU3UPYIOT YUTATEISIM O MEPEKUBAHUAX
MEPCOHA)KaMU TOW WJIM HMHOM SMOIMM M TIOMOTaloT MM O€30IIMOO0YHO paclo3HATh 3MOIMOHAIBHBIE TEPESKUBAHUS
TMIEPCOHAXKEH B KOHTEKCTE POM3BENIEHsI, UCXOJIsl U3 COOCTBEHHOTO KU3HEHHOTO OITbITA 1 3HAHHH.

KnroueBble cjioBa: 5MOIMS, MAacKUpOBKA, IOAABIEHUE, CHUMYISALIMS, MAHUIYIAIMSA, MEXIIMYHOCTHAS
KOMMYHHUKAIUS.

Koliada Elina, Melnyk Olena. Masking of Emotions in the Process of Interpersonal Communication. The
article deals with masking of emotions in communicative interaction. Interpersonal communication is highly influenced by the
interlocutors’ feelings and emotions. One way in which the very interpersonality of interpersonal communication affects its
character is display rules. Interlocutors sometimes have to control the way they display their emotions and feelings.

This article considers the three expression management techniques or display rules: inhibition, masking, and
simulation. Inhibition involves giving the impression of having no feelings when one truly experiences some emotion.
Masking involves communicating an emotion that is entirely different than the one a person is experiencing. Simulation
involves displaying an emotion when no such emotion is being experienced. Masking may be regarded as a combination of
inhibiting and simulating. Emotion regulation decisions are based on politeness rituals, situational appropriateness and
individual goals. Masking is vital during manipulation. Any emotional expression can be used to conceal any other emotion.
Emotions are displayed via verbal and non-verbal means of communication. Nonverbal channels are likely to ‘leak’
information deliberately concealed in the controllable verbal channel.

Smiles are often used to mask certain feelings. Interlocutors use smiles either to mask negative emotions or to appear
as if positive feelings are felt. The smile mask is often selected because many lies require some signal of happiness in order to
successfully pull off deceit. Another reason the smile is used as a mask so often is because smiling is part of standard
greetings. The interpretation of a smile depends on the communicative situation in which it occurs, the emotional state of the
addressee, the relationship between the interlocutors, etc.

The emotions and feelings are portrayed in literary texts. The authors either use lexemes-nominations of different
emotional states or depict characters’ movements, gestures and postures that convey emotional information and help readers
to correctly identify the emotions. The readers’ inferences spring from the interaction of textual information and their own
experience and knowledge.

Key words: emotion, masking, inhibition, simulation, manipulation, interpersonal communication.

YIAK 811.111°373.2+821.111(73)’06.08Maprin
Jleca Manimon, /liana Jlenka

KOI'HITUBHI OCOBJINBOCTI OHIMHOT'O TPOCTOPY IUK.TY POMAHIB
JUKOPI’KA MAPTIHA “IIICHA JIbOAY U TOJAYM’S1”

VY craTTi BUSHAYEHO OCHOBHI XapaKTEPUCTUKK OHIMHUX KOHIIETITIB Ta ()peliMiB y KOHTEKCTI Cy4aCHHX KOTHITUBHUX
JociipKeHb. BruokpeMiieHo ocoOnuBocTi Ta (yHKIIT OHIMHOTO MPOCTOpY, HOro elNeMeHTIB y Jiteparypi. [neHTudikoBaHo
TIPUHIIMITA CTBOPEHHS Ta PO3BHTKY OHIMHOIO IPOCTOpPY Y TBOpax jkaHpy ¢enresi. IIpoBeneHO MOCHIHKEHHS CHUCTEMHU
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HOMiHallii Ha Marepiaii 1uKIy pomaniB J[xopmka Maprina “TlicHs npony i momym’s”. BusHaueHo Ta npokiacuikoBaHO
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BJIaCHI Ha3BM Y IMKJII POMaHIB Ha OCHOBI NPUHIIWIIB 1HAYKTHBHOTO METOIY — 3MIHCHEHO CHCTEMHHWH IOJiJ OHIMIB 3a
MOTMBOM HOMiHallii, 332 TOXOJPKEHHSM, 3a JIEHOTaTOM; Ta MAEAyKTHBHOTO METOAY — BHOKPEMIJIEHO OHIMHI (hpermu
(aHTpOMOHIMHUH, TOTIOHIMHHM, 300HIMHUI, XpeMaTOHIMHHH, XPOHOHIMHHH, JIIHTBOHIMHUM, (DiTOHIMHUIA) Ta iX cyO(peimMu
Ha OCHOBI JIOCITI[PKYBAHOT'O LIMKJTY POMaHIB.

[NpoBeneHo 1iNICHUIA aHaNI3 CUCTeMH aHTponoHiMiYHOro (peiimy B “IlicHi boMy W momym’s’”, BUSHAYEHO MOTHUB
HOMiHallii, JOCI/PKEHO AJIFO3MBHY, XapaKTepU3yrouy, OLIHHO-CKCIIPECHBHY (DYHKIII OHIMIB Ha ITO3HAYEHHS IEPCOHAXKIB
TBOPY Ta IX POJIb Y PO3BHUTKY CIOKETY TBOPY. PO3KPHTO OCOONMBOCTI iICHHOrO 3MICTy TOIOHIMIB Y ITMKJII POMaHIB,
ICHYBaHHS SIKUX € OJHHM i3 KIIFOYOBUX (DAaKTOpIB CTBOPEHHS aBTOPOM IUJTICHOI KapTHUHU (haHTacTH4HOTro cBiTy. [IpoBeneHo
TIOJIiJT TOTIOHIMIYHOTO (hpeiiMy Ha cyOdpeliMu: XOpoHIMHU (Ha3BH TEPUTOPI), TalaMOHIMK (HAa3BH MPUMIILIEHB), MTIaHOHIMU
(Ha3BM BODIT), KilOHIMH (Ha3BH caliiB), GpypioHIMHU (Ha3BH (GOpTEH Ta 3aMKIB), TOJOHIMH (Ha3BU BYJIUIIB), TiIpOHIMH (Ha3BU
BOZOIM), OMKOHIMH (Ha3BM HAcCeNIeHHX IyHKTIB, OYIIBEllb), BM3HAYEHO ICTOPHUYHI MPOTOTUIM IEBHUX TOIOHIMIYHHX
efieMeHTiB oHiMHOrO nipoctopy “TlicHi b0y ¥ momym’st”.

JlocnmipkeHO 300HIMM B LMKl POMaHiB, IO TONULIIOTHCS HAa JIKOHIMH Ta JpakoHIMH. BusHaueHo Ta
MPOAaHAJI30BaHO 3B'SI30K 300HIMIB Ta BJACHHMKIB IMX TBapvH (HANpPUWKIAZ, JIFOTOBOBKIB Ta jiteil poxy CrapkiB).
OxapakTepr30BaHO IMOAIOHOCTI JONiel TBapHH-MIAOMYHMX Ta IXHIX TocroiapiB. IneHTudikoBaHO TakoX IHIN OHIMHI
(peiimMu, 10 € CKIAIOBUMH €JIeMEHTaMH CHCTEMH HOMIHalLiil y 1wk pomaHniB J[xopmka MapriHa, a came: XpOHOHIMHU
(Ha3BM BIIPI3KIB Yacy) Ta XpeMaToHIMHU (Ha3BU NPEIMETIB MaTepiabHOI Ta JyXOBHOI KYJIBTYpH), (GITOHIMU (Ha3BU PO3JIMH),
JIHTBOHIMHM (Ha3BHM MOB Ta JaJIEKTiB).

CyKynHICTh OHIMIB-KOHIIETITIB YTBOPIOE OHIMHHI MPOCTIP TBOPY, IIO ITOETHYE BIIACHI HA3BH BCIX KJIACIB, Y)KHBaHHX
JUTS HOMIHAITIT peaTbHUX 1 TIMOTeTHIHUX 00’ €KTIB.

KarouoBi ciioBa: oHOMAacTHKa, OHIMHHE TPOCTIp, CHCTeMa HOMIHAIll, BacHA HA3Ba, OHIM, KOHIICNT, (peiim,
KOTHITHBHA IHTEpIIpETALlisl.

Beryn. J[BaausTh nepiie CTOMITTS — nepiof] 3MiH Ta BIIKpUTTIB. [locTiiiHe BUHUKHEHHS! HOBUX
TEH/ICHI[IN y pI3HUX cdepax CYCHUIBHOTO JKUTTS BIUIMBA€ Ha 0araroacrieKTHUN PO3BUTOK HAYKOBUX
JOCITIKEHb, 1110 MAalOTh Ha METI aHall3 Ta MOSCHEHHS aKTyaJlbHUX MpolseM cborojieHHs. OcoOnuBy
yBary B JIHIBICTHYHUX KOJax 4YacTo MPUAUIAIOTE CHCTEM1 HOMIHAIM, IO € pe3yiabTaToM
Cy0’€KTHBHOTO CHPUIHSTTS MO/11i 30BHIIIHBOIO CBITY, @ B JIITEPAaTypHUX TBOPAX — BJIACHE aBTOPCHKOIO
IHTEpPIIPETALIETO /11 Ta CyJDKEHb IepoiB Kpi3b IPU3MY BJIACHUX HAa3B.

Haifyacriie nUCbMEHHUKM >KaHpPY (EeHTe31 BMUIO BUKOPHCTOBYIOTH €IEMEHTH OHIMHOIO
MIPOCTOPY JUIsi CTBOPEHHS OUIBII IIUTICHOI JITEpaTypHOi JIMCHOCTI Ta BUPAKEHHS OCOOMUBHUX 1IEH,
nepexuBaHb. BaxiimBoro 6a3010 s JOCHKEHHSI 3aKOHOMIPHOCTEN pearizaiii Ta (yHKIIOHYBaHHS
BJIacHUX Ha3B € TBopu Jlxopmxa Maprina. Eniuni pomanu 13 cepii “IlicHs bony ¥ monym’s” craiu
CBITOBMMH OecTcesiepaMy Ta Majli BarOMUi BIUIMB Ha CYYacHUH JIiTEpaTypHUI MpolLiec, IPUBEPHYBIIN
yBary JiTepaTypO3HaBIliB Ta JIIHTBICTIB.

AHaJi3 nomnepegHix aocaigxeHb i nmyOsikamiii. EneMeHTH OHIMHOIO HpOCTOpY XYHOXKHIX
TEKCTIB HEOJHOPA30BO CTaBa 00’€KTaMM HAyKOBUX JAOCHimkKeHb. CTuiicTHuHI (QyHKIIT OHIMIB
BuBuasi JI. O. beneit [1], H.B. Bacunsea [23], B. M. Kaminkin [6], O. O. Kapnenko [8],
B. A. Hukonos [13], H. K. ®posnos [4]. AHanizom mporieciB HOMIHAI] Y CBOIX Mpalsgx 3aiMalvcs
M. B.T'onomimoBa [5], B.M. Muxaitno [12], A.K. Moiicieako [11], I O.CumaeBa [20],
O. B. Cyniepancbka [19], H. K. ®ponoB [4] mochipkyBaay CHUCTEMHY OpraHI3allifo Ta 3HAYCHHS
MOETUYHOI OHOMACTUKM Ha MaTepiajii JITepaTypHUX TeKCTiB. SIBuile OHIMHOiI KOHOTalii OyIo
npoananizoBaHo y npaipix E. M. Bepemarina [24], I'. 1. Tomaxina [21], €. C. Orina [15].

AKTYaJIbHICTh JOC/iI’KEHHs1 3yMOBJICHA BIJICYTHICTIO aHATI3y BJIACHUX HA3B LIMKIY POMaHIB
Jlxopmxa Maptina “TlicHst aboay i mosym’st” 3 MOIJIsSLy KOTHITUBHOT OHOMACTHKH.

Merta a0cCaizKeHHsl TOJIArac y BUBYECHHI KOTHITUBHUX OCOOJMBOCTEM OHIMHOTO IMPOCTOPY
Ky pomaniB “TlicHs abomy i momym’s”.

OCHOBHMMHU 3aBJAHHSAMH JIOCITI/DKEHHS €. BU3HAYEHHS OCHOBHHMX XapaKTEPUCTUK OHIMHHUX
KOHLIENTIB Ta (ppeliMIB y KOHTEKCTI CyYaCHUX KOTHITUBHHMX JOCIIKEHb; BUBYEHHS OCOOIMBOCTEN
cHCTEeMU HOMIHALM 1ukiy pomaniB Jlxopmka Maprina “IlicHs npony M Homaym’s”; BUOKPEMIICHHS
OHIMHUX (QperMIB Ta cyO(dpeiMiB, BAKOPUCTAHUX y IUKI1 POMaHIB; JOCTIHKEHHS 3aKOHOMIPHOCTEH
oprasizaiii OHIMHOTO TIPOCTOPY POMaHIB, HOTO CEMaHTHYHUX OCOOIMBOCTEM.

MeTtonu Ta MeTOAUKM JOCIIZKeHHsl. TEopeTHYHOI0 Ta METOJIOJOIYHOI OCHOBOIO
NOCIKEHH. € (QyHIaMEeHTalbHI IOJIOXKEHHS JIITepaTypO3HABCTBA, KOTHITMBHOI JIIHTBICTHUKH,
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OHOMACTHMKH, Cy4YacHI HAlpalfOBaHHS YKPaiHCbKUX Ta 3apyODKHMX HAyKOBLIB y cdepl aHali3y Ta
IHTEepIIpeTalii Xy/I0’)KHbOI'O TEKCTY.

JIJi1 TEOpETUIHOTO OOTPYHTYBAHHS BaYKIIMBOCTI MOCTABJICHUX 3aBJIaHb Ta JNEMIHIIIT KITFOUYOBUX
MOHATH 3aCTOCOBAHO METO/I JIOTIYHOTO y3arajibHEHHs. 3a JJOMOMOI0X0 METO0JIOTI] CUCTEMHOI0 aHAII3Y
1 CHHTE3Y eJIEMEHTH OHIMHOTO TIPOCTOpY MKy poMmaHiB [xopmka Maprina “Ilicus npoxy i momym’s”
Oylmd BHM3HAYEHI Ta CUCTEMAaTu30BaHl. [HAYKTHMBHMH METOJl JIO3BOJMB IPOKIACHU(IKYBaTU
JOCIKYBaHUM MaTepiaj 3a TaKUMH KpuTepisiMu: 1) 3a MOTMBOM HOMIHAIIil; 2) 3a JeHOTaToM; 3) 3a
MOXO/DKEHHSAM, a JIEAYKTHUBHUN METOJ] — BUOKPEMUTH OHIMHI (ppeliMu, 30Kpema: aHTPONOHIMHUM,
TOTIOHIMHMI, 300HIMHUH, XpEMAaTOHIMHMNA, XPOHOHIMHHM, (ITOHIMHHA, JIHTBOHIMHUNA. Metoam
TEOPETUYHOTO Y3arajibHeHHS, TPYIyBaHHA 1 MOPIBHSHHS YMOMJIMBWIM OararoaclieKTHE BHBYEHHS
cHCTeMU HOMIHaLIH nukity poMasis Jxopmxa Maprina “Ilicas nbony it momym’s”.

Pesyabratn Ta auckycii. Y npoieci Hi3HAHHS HABKOJIMIIHBOIO CBITY KOXHA JIHOAWHA
KaTeropusye Ta KOHIENTYalli3ye€ eJNEeMEHTH, 110 1i OTO4YyloTh. BHBYEHHSM iICTOpIi, CTPYKTYpH,
3aKOHOMIPHOCTEN BHHUKHEHHS, PO3BUTKY, 3MIH, IOIIMPEHHsS BJIACHUX HAa3B y MOBI 1 MOBJIEHHI
3aliMaEeTbCsl OHOMACTHUKA (B Tpell. onomastiké — MUCTEITBO JaBatu iMeHa) [9, c. 346-347]. Omnum 13
pPO3IUTIB 11i€] HAyKH € KOTHITMBHA OHOMACTHKA, IO JIOCTI/DKYE BJACHI HAa3BH Yy MEHTAJIbHOMY
JIEKCUKOHI, (opMH, (DYHKIIIT OHIMIYHIX KOHIICTITIB Ta CIOCOOM 1X OopraHi3arlii B OHIMIYH1 (pperimu.

OCKUTbKY TII3HAHHSI BIIACHUX Ha3B 3IMCHIOETHCS B TOJIOBI JIFOMUHK, MOBOIO MO3KY, KOTHITHBHA
OHOMACTHKAa Ma€ CIpaBy IepeayciM 3 MEHTAJIbHUM JIEKCUKOHOM. BrnacHi Ha3Bu, L0 NPOHUKIN B
MEHTaIbHUI JIEKCUKOH, MIAI0ThC CUCTEeMaru3allii: Bi0yBaeTbcsi 00poOKa, MEpeKolyBaHHS BIACHOT
Ha3BU — TpaHcopMmallisi CloBa B KOHLENT, HOro koHuenrtyatizauis. IlapanensHo oHIM 3a3Hae i
Kareropusailii — BiIHalIeHHs 0ro HaliIOPEUHIIOro MICLS B MEHTAJIbHOMY JIEKCHKOHI, BIATIOBIIHO JI0
JICHOTAaTHOTO ALY ¥ ToMeny [8, c. 25].

Cucremarusailis KOHLENTYaJIbHOTO BMICTY MEHTAIBHOTO JIEKCMKOHY IOPOPKYE TaKOXK
BUOY/yBaHHS OHIMIUHMX (ppeimiB. DpeliMu, Ha BIAMIHY B JIEKCUKO-CEMaHTUYHHUX MOJIB (YU TPy,
CHCTEM), BMOTUBOBAH1 €KCTPAIIHIBAJIbHUMU YMHHHKAMH, 00 €KTUBHOIO NINCHICTIO, YHi()iIKOBaHMMU
cXeMaTH3aIlisiMU J0CBiny. ['0JloBHA IPUKMETa BIACHUX HA3B — IACHTU(IKAIlIS OJUHUYHUX JEHOTATIB —
HEPO3PHUBHO TOB’S3YE iX 13 M03aMOBHOIO JIMCHICTIO, HaJar0u (PpEHMOBHX BIACTHBOCTEH. BaxmBum €
Te, MO KOXEH (hpeliM MOIUISETHCS Ha 3aralbHOMOBHUHN Ta HAWBIAyanbHUNA. OCKUTPKM MEHTATBHUN
JIEKCUKOH € ()aKTOM NPUHIMIIOBO IHIMBIIyaJIbHUM, TO ¥ BUBUEHHS MEHTAIBHOTO OYyTTS OHIMIB €
30CepeLKEHUM Ha JIOCII/PKEeHH] IHIUBITyaJIbHUX OHIMIYHUX QpeiimiB [8, c. 27].

OniMiuHI (peldMH MICTITh TaKy KOHCTPYKLIIO 3HaHb: 1) 4iTKE YCBIIOMJICHHS, L0 KOXKHA
BJIaCHA Ha3Ba Ma€ TUIbKU OJIHOTO HOCIS; TOTOXKHI BJIacHI Ha3BU 3 PI3HUMHU JEHOTaTaMHU Y MOBJIEHHI €
OMOHIMaMH, a B MEHTAJIbLHOMY JIEKCUKOH1 — PI3HUMHU KOHLENTaMU; 2) Ha3BU TOIO, SIKI pedl Ta iCTOTH
MO’KyTh 00 000B’A3KOBO MalOTh Yy JJaHI MOBI OJIepKaTu BJIaCHI Ha3BU; 3) pO3yMIHHS TOTO, L0 PI3HI
po3psiu pedeil Ta iICTOT HaOyBalOTh CBOI BJIACHI HA3BU AY)K€ PI3HUMH IUISIXaMHd HOMIHALIL y pI3HUX
MOBaX, HOJI PUTYaJbHO YW TPAAUIIINHO YK€ YCKIQJHEHHX, a cami IIl BJIACHI HAa3BU 3aJIEKHO BiJ
pO3psALy JCHOTATIB MalOTh, TIOPS 13 CIUTBHUMH O3HAKAMHU, YUMAJIO CHEIU(IYHUX 3aKOHOMIPHOCTEH,
PIBHATHCS TAKOXK CBOEIO CTPYKTYPOIO, MOIIUPEHICTIO 1 cBOIMU QyHKIIisiMU [8, ¢. 13].

VY JHrBICTUII HE ICHY€ OJHO3HAYHOIO TPAKTyBaHHS HOHATH “KOHULENT Ta “‘dpeiim”, mpore
OUIBLIICTH HAyKOBIIIB, 30kpemMa O. O. CeniBaHOBa, BU3HAYAIOTh KOHLENT 5K ()parMeHT 3HAHHS, JOCBIAY
OCOOHMCTOCT], YaCTUHY KOHLIENTYaJbHOI CHCTEMH, CIIOCOOIB OOpOOKH, MepepoOKH Ta BHUKOPUCTAHHS
3HaHb HAUBIIOM [17, c. 76]. ¥ Toi1 yac sik (peliM — oAMHUILIA 3HaHb, OPraHI30BaHA HABKOJIO KOHIIETTY,
10 MICTUTbH BIJOMOCTI IIPO THIIOBE Ta MOXJIMBE JUISI LIbOTO KOHIIENITY B MEKaxX MEBHOI KyJIbTypH [3] Ta
penpe3eHTye 3HAHHS 1 OIIHKH, OB’ S3aH1 3 KOHKPETHUMH, YaCcTO MOBTOPIOBAHUMHU CUTYaIsIMU [22].

OHiM, HE3aJIeKHO Bifl CIIOCOOY TBOPEHHS, € CIIOBOM, SIKE BXKE B MPOIECI MEHTAILHOT 0OPOOKH
crae KoHuenToM. KoHIenT 3amkau 00 €MHIIINHN, MUPIINN 32 CJIOBO, OCKUIBKH, SK IMPAaBHJIO, OKPIM
BepOAJIbHOTO BKIIIOYAE TaKOX HEBEepOATbHUI KOMITIOHEHT. KOHIENT TakoXX MICTHTh, OKpIM
3araJbHONPUIHATOrO, 1€ 1HAWBIAYaJbHUN, NMPUTaMaHHUN TUIBKU LIbOMY MEHTAJILHOMY JIEKCUKOHOBI
CEMaHTHMYHUN KOMIIOHEHT, SIKUH IpU CIUIKYBaHHI HE BHUXOJIUTh HA30BHI, 00 Mepenartu HOro ayxe
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Ba)KKO, OCKUTBKH aJjpecaT UM 1HAUB1IyaIbHUM KOMIIOHEHTOM HE BOJIOJIIE 1 TOMY IPH KOMYHIKaIlii HOoro
He cripuiiMae |8, c. 26].

BignoBimHo 10 TWIB [E€HOTATIB OHIMHI KOHIIENTH YTBOPIOKOTH JIEB’SITh (peMiB —
AQHTPOTIOHIMIYHHUM, TOMOHIMIYHUM, TEOHIMIYHUN, EProHIMIYHUHN, 300HIMIYHHM, KOCMOHIMIYHUM,
XPOHOHIMIUHUM, XpeMaToHIMIYHUN Ta ifgeoHIMIuHuM. Lli ¢pelimMu, y cBOO yepry, MOIUISIOTbCA Ha
cyodpeiimu a00 TOMEHH, IO 3aJIeKaTh BiJl MTO3aMOBHHUX BJIIACTHBOCTEH JICHOTATIB.

BipryanbHuii KOMIOHEHT, 1HaKIIe — MOKJIMBUM, aJbTEPHATUBHUI CBIT, — 11€ OHIMH, BXKHTI B
XyHokHIX TBOpax [8,c. 14]. CykynHICTh OHIMIB-KOHIICTITIB YTBOPIOE OHIMHHMIA TPOCTIP TBOPY, IO
MIO€/IHYE BJIACHI Ha3BH BCIX KJIACIB, Y’KUBAHUX Ul HOMIHALIT peajbHUX 1 MIOTETUYHUX 00’ €KTIB. 3ay1s
KOMILJIEKCHOTO aHalli3y OHIMHOTO IPOCTOPY XyI0’KHBOTO TBOPY BUPIIIAJIBHUM € BUBUEHHSI IPUHIIMIIB
1 cr1oco01B aBTOPCHKOT HOMIHALIL. BiAMOBIIHO 10 %aHPY TBOPY, HOTO NPOCTOPOBO-YACOBOI OpraHizamii
Ta 11eMHO-XY/10°KHBOTO 3MICTY aBTOp Ha BJIACHUM PO3Cy/] BU3HAYa€ KOHLIEMIII0 03HAYyBAHOTO 00’ €KTa,
Jal0ul oMy TNeBHE HallMEHyBaHHS. Y Teopii HOMIHALIl pO3PI3HAIOTH TPU BUJIM MOTHUBAILlli OHIMA!
1) cemaHTMUHY MOTHBAII0 (MOYKHA BCTAHOBUTU 3B’S30K 13 CEMAHTHKOIO MOTHBYBAIbHOI JIEKCEMHU);
2) hoHEeTHYHY MOTHBALIO (OHIMY HagaHO ocoOnMBe 3BYKOBE oOQopmieHHS); 3)MophoJIOTTHHY
MOTHBAIIIO (BU3HAYEHA CTPYKTypHA 0(OPMIICHICTh OHIMA) [7].

YacTo NMuCbMEHHMKHU >KaHpy “‘(beHTe31” HaBMHMCHO NepedyA0oBYIOTh a00 “BUHAXOIATH’ BIACH1
Ha3BU 3 METOIO NOCWJIEHHS YM 3MIHM MoTuBallii oHiMa. Lle Mae Ge3nocepenHiil BIUIMB HAa KOTHITUBHY
IHTEPIIPETALII0 CHUCTEMHU HOMIHAIl TBOPY 1 € MPUKIAJOM PYXJIMBOCTI CEMAaHTHKU Ta OE3MENKs
acoltiaiii, sKi CIPUYUHSIIOTh HA3BY BJIACHUX Ha3B [2, c. 40-41]. 3a3Buvail MMCHhMEHHUKU-(AHTACTH
BIATBOPIOIOTh ICTOPUYHO BIJJIAJIEHUH MEpioj 4Yacy, a MPOTOTHIIAMH HOBHUX CBITIB CTalOTh JaBHI
nuBLIIRaLii a00 cepeaHBbOBIYHI JEP)KaBH, sIKI YaCTKOBO MOAM(DIKYIOTh 32 TICBHHM JITOPUTMOM, 1100
nepeaTy IeBH1 HAI[IOHATBHI, COIIANTbH1, TICUXOJIOTTYH1 OCOOIMBOCTI.

SlckpaBUM IPUKIIAZIOM TBOPY, Y SIKOMY CHCTEMa aBTOPChbKOT HOMIHAIIT BIUIMBAE HA KOTHITUBHY
IHTEpEnpeTalio MOHATh YuTadeM, € LUKI pomaHiB Jlxopmka Maprina “IlicHs nbomy ¥ momym’s’”.
OHiMU B poMaHi He JIMIIE BUCBITJIIOIOTH MICIIEBUI KOJIOPUT BUT'aJAHOTO CBITY Ta MOT0 PErioHIB, ajie i €
HOCIIMHM J0/1aTKOBO1 1H(opMaliii, 3acobamu mepenadi OCHOBHOI i7€i Ta NMPOBIAHUX MOTHUBIB TBOPY.
ABTOp TICHO TOB’SI3y€ OHIMH 13 TEMaTHKOIO pOMaHy, BIACHOIO IJICOJIOTIEI0 Ta CYTHICTIO 00pa3iB, HA
MIO3HAYEHHS SKUX BOHM OyJiM BHUrajaHi. Y HOPIBHSAHHI 3 IHIIMMU TBOPaMH, L0 HAJIEKATh /10 JKaHPY
emiyHoro (eHresi, came Led LUK eMIYHUX POMaHIB MICTUTh BHHATKOBY KUIBKICTb OHIMIB, IO
0a3yloTbCsl HE JIMILIE Ha CYKYIHOCTI BXKE€ ICHYIOUMX IMEH UM 3arajbHUX Ha3B, ajle ¥ Ha peaJlbHUX
(axTax, midax Ta Jierenaax.

VY cucremi HOMIHAIN MKy MOYKHA BUAUIUTH TPU OCHOBHUX I'PYNU PpeiiMiB:

1) anTpornoHiMHU (BIAacHI HA3BU JIFOACH), 0 TMOAUIAIOTH HA TakKl JOMEHH: IMCHHUH (OCOOHCTI
iMeHa 0ci0), Npi3BUCbKOBUI (TPI3BUCHKA), TICEBOHIMIYHUIN (BUraJlaHi IMEHa), MaTpoHIMIYHUNA (Ha3BU
poay 1o 0aThKIBCBKIH JiHIT), TEOHIMIYHUI (Ha3BH OOTr'B), ETHOHIMIYHUI (Ha3BH €THIYHUX IPYI);

2) 300HIMHM (BJIaCHI Ha3BHM TBAPUH), CEPe SIKUX BUOKPEMITIOIOThH JPAKOHIMH (IMEHA JIPaKOHIB) 1
JIKOHIMHU (IME€Ha BOBKIB — JIFOTOBOBKIB Y IIUKJI1);

3) TomoHIMH (BJacH1 Ha3BU TeorpauHUX TEPUTOPIH), 110 MOAUIIIOTH HA Takl cyOdpeimu:
XOpPOHIMH (Ha3BH TEPUTOPIi), TalaMOHIMU (Ha3BU MPUMILLIEHD), NMUIAHOHIMU (Ha3BH BOPIT), KIIOHIMU
(Ha3Bu caniB), ¢ppypioHiMU (Ha3BU (opTelb Ta 3aMKIB), TOJOHIMU (HAa3BH BYIUIIb), TIPOHIMU (HA3BU
BOJIOWM), OMKOHIMU (Ha3BH HACEIEHUX ITyHKTIB).

Jbxopk MapTiH TakoX aKTMBHO BHUKOPHUCTOBYE XPOHOHIMM (Ha3BM BUIPI3KIB yacy),
XpeMaToOHIMU (Ha3BU MPEIMETIB MaTeplalbHOI Ta JTyXOBHOI KYyIbTypH), (QITOHIMH (Ha3BH POCIHH),
JIHIBOHIMHM (Ha3BU MOB Ta JIAJIEKTIB), 110 (POPMYIOTh KOHIIENITyaJIbHY KapTHHY CBITY LIMKITY POMAaHIB.

binburicte anTponoHiMiB y “TlicH1 b0y H MOTYM s TOXOJATh 3 @HIUIIHCHKOTO (POJIBKIIOPY Ta €
aIIO31IMU Ha 1ICTOpUYHI moJli 4 ocobucrocti. KoxkeH nepcoHak HaJeKUTh 10 OKPEMOTO pojy (Tak
3BaHOTO JIoMy — “House’), Tpamullii SKOTO BIUIMBAIOTh HA XapaKTep Ta BYMHKH Tepos. IMeHa poiB
YTBOPIOIOTh HAaTPOHIMIYHUI JOMEH aHTPOINOHIMIYHOrO ¢peiimy. Mopdorioriuna MOTHBALIS TaKUX
OHIMIB 3yMOBJIEHA MICIIEM ITPOKUBAHHSI ITPEJICTABHUKIB POy Ta HOTO 3BipoM-ToTeMoM: House Stark of

74



Haykosull scypHan. Ne 11/2019

Winterfell, House Mallister of Seagard, House Manderly of White Harbor, House Marbrand of
Ashemark, House Manwoody of Kingsgrave, House Templeton of Ninestars, House Redwyne of the
Arbor, House Mormont of Bear Island, House Florent of Brightwater Keep, House Morrigen of Crow's
Nest, House Lannister of Casterly Rock, House Cargyll, House Redfort, House Tyrell of Highgarden,
House Targaryen of Dragonstone, House Merryweather of Longtable, House Mooton of Maidenpool,
House Moreland, House Waynwood of Ironoaks, House Volmark.

OCKUIbKM COLliaIbHI BITHOCHHHU € TOJIOBHUMH Y TBOPI, TO BEJIMKA yBara MpujiieHa IMEHHOMY,
MIPI3BUCHKOBOMY Ta IICEBAOHIMIYHOMY IOMEHAM OHIMIB, 6araro 3 SIKUX MalOTh ICTOPUYHY OCHOBY:

1) Aegon the Conqueror [16, c. 30], koTpwHii 3riiHO 3 ICTOPi€IO aBTOpa B35B 1111 Biaxy the Seven
Kingdomes — mipsima amo3is Ha Binsrensma 3aBoiioBauka (William the Conqueror), sKuii TIKOPHUB
Bpuranito y 1066 [16, c. 25];

2) Mad King Aerys Il Targaryen, 1m0 € HaTKoM Ha peanbHOro koposisi Auriii Erenspena
bespannoro (Ethelred the Unready) [16, c. 27].

3) John the Bastard [10, c. 17,253] ta Tyrion Lannister the Imp (JdusBon TpanchopmyeTbes y
bicens uepe3 kapiukoBuii 3pict repos) [10, c. 787]. V uux npi3BUChKax TakoX ICHY€E IIEBHUHN 3B’ 30K 3
Binerenbmom  3aBovioBHHMKOM, sikoro HasuBaimi  William  the Bastard (tomy 1m0 OyB
HE3aKOHHOHAPOKEHUM) Ta MaB IPI3BUCHKO the Devil (sik 1y 0atbka — Robert the Devil) [16, c. 26].

4) Bran Stark, mo Mir 6a4nTy O4YrMa JIFOTOBOBKA Ta BOPOHA, € alr031€r0 Ha Koposs bputanii B
BajuiiichKiil Miosorii bpana brnarocnosennoro (Bran the Blessed, Bran Fendigaidd, mo B nepexnai
03Hauae “0JarocIOBEHHUIA BOPOH”).

[Ipi3BrChKa, BUraJaHi aBTOPOM y POMaHi, MalOTh KBAJITaTUBHUHN XapakTep Ta B1IOOpaKkaroTh
30BHIIIHI a00 BHYTPIIIHI 0cOOMMBOCTI niepcoHaxiB: Petyr Baelish the Littlefinger, Toad, Stone Head,
the Mountain, the Hound, Stinky, the Imp, the Halfman.

VYci Bueni Ta cpsimenHocayxureni B “IlicHl npoay i momym’ss” 1o30aBiieHi MPI3BHIL, MPOTE
HaOyBalOTh TUTYJTy cenTOHa abo centu: Maester Luwin, Maester Pycelle.

Jlnst OUIbII TOYHOTO CTBOPEHHS peanbHOCTI repoiB nukiy “IlicHa npomy i momym’s” aBTOp
TaKOK CTBOPIOE pEIriiHy OCHOBY iCHYBaHHS JiiicHOCTL. Y Westeros OyB BinuyTHuM BILMB the Old
Gods, ob6pa3 sikux Oa3zyeTbCsi Ha iedX aHIMI3MY Ta TpPaAMUIMHUX BIPYBaHHSAX KEJIbTCHKOI Ta
CKaH/IMHABCHKO1 KynbTyp. [IpoBigHot0 penirieto y Seven Kingdoms Oyna the Faith of the Seven, sika
nokyoHsuiacs the Seven Who Are One (oqHOMY 00kecTBY 13 cemu oOmmuusmu). The Faith of the Seven
Oepe 3a OCHOBY CEpeTHHOBIYHY KaTOJIMIIbKY IIEPKBY, € TAKOXK MICTUTh €JIEMEHTH i HIIMX PETIriifHIX
teuiil. boxectBo the Seven Who Are One 4acTKoBO 0a3yeTbCsl HA XPUCTUSHCHKIN TPIHLIL: BIp1 B OJTHOTO
bora B 006pazi Otis, Cuna ta Cesitroro Jlyxa. Y the Faith of the Seven 60ecTBO Ma€ CiM JIMKIB: TPU
yonoBiku (the Father, the Smith, the Warrior), Tpu xiaku (the Mother, the Maiden, the Crone) 1a the
Stranger, mo cUMBOJBYE cMepTh. BilickkoBuit opneH the Faith Militant € anro3iero Ha the Knights
Templar ta the Knights Hospitaller.

s 6oxectBa sxurteniB [ron Islands Jlxopmxk MapTiH BUKOPUCTOBYE TeoHIMU the Drowned
God ta He Who Dwells Beneath the Waves. [Insa Hominarii 0okecTBa pemirii B E£ssos, 10 MOCTYIOBO
nommmproBaiack y Seven Kingdoms, aBtop ctBoproe teoHimMu R'hllor, the Lord of Light, the Heart of
Fire, the God of Flame and Shadow, mo nepeOyBae y noctiiiHiii 60poTw0i 3 the Great Other (the Lord
of Darfkness, the Soul of Ice, the God of Night and Terror). Y poMaHax TaKOX TPAIUIIOTHCS 3TaJIKH TTPO
Mother Rhoyne, the Lady of the Waves, the Lord of the Skies, the Sea God, the Goddess of the Wind.

AHTpPONIOHIMM Ha NO3Ha4YeHHs OacTapiiB, BKa3yloud Ha O€3pIOHICTb, HE HaleKaTh JI0
MaTPOHIMIYHOTO JOMEHY Ta MICTSTh JIMIIE HPOPMALII0 PO TEPUTOPIATIbHY NPUHATIEKHICTD repoiB. Y
HE3aKOHHOHAPO/PKEHUX JIITEH Ha IMBHOYI OYJIO MPI3BUCBKO Snow, y the Vale of Arryn (Ha cxoni) —
Stone, y the Riverlands (uentp) — Rivers, y the Stormlands (miBnenHuii cxim) — Storm, y the Reach
(miBnennuut 3axin) — Flowers, y the Westerlands (3axin) — Hill, na teputopii Iron Islands (3axim) —
Pyke, y Dorne (niBnenn) — Sand, y the Crownlands (cxin) — Waters.

ETHOHIMIYHMI TOMEH aHTPOMOHIMIB IIMKITy pOMaHIB BKiItoUac the First Men, the Northmen, the
Free Folk, the Ironborn, the Mountain Clans, the Andals, the Dornish, the Valyrians, the Rhoynar, the
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Ibbenese, the Qaathi, the YiTish, the Jogos Nhai, the Lengii, the Sarnori, the Patrimony of Hyrkoon, the
Dothraki, the Lhazarene, the Ghiscari, the Shadow Men, the Summer Islanders, the Naathi, the Sothoryi.

OCKUIbKM aHTPONOHIMU BHKOHYIOTH HE JIMILE aJIO3MBHY Ta XapaKTepU3yowody (QYHKIi, a i
OIIIHHO-EKCITPECUBHY, BKIMBUAM € PO3YMIHHS TpaHchopMalliii IMEH JEeSKMX TepoiB, IO TOB’s3aHl 3
MOBOPOTaMH IO TEPCOHAXKIB, 3MIHAMU KAacTOBOTO TOJOXeHHs. Daenerys Targaryen, Hanpukiaj,
cnovatky HazuBaym Dany [10, c. 683]. 3romom, micnst oapyxkensst 3 Khal Drogo, BaTaXKoM JOTPaKIUIIIB,
niBunHa crana khleesi [10, c. 683]. Ilizuime i Benmuuamu Dayenerys the Stormborn of the House
Targaryen of Dragonstone, the Unburned, daughter of dragons, bride of dragons, Mother of Dragons
[10,c.779]. Take 3BepHEHHS MICTHTH CYKYIHICTh BJIACHHMX Ha3B PI3HUX JIOMEHIB aHTPOIIOHIMIYHOTO
bpetimy: imennuit (Dany/Dayenerys), niceBnoHiMaHun (the Stormborn, the Unburned, daughter of
dragons, bride of dragons, Mother of Dragons), narponimiunmii (the House Targaryen of Dragonstone).
[Tomi6ui 3minu cratoteest 3 Theon Greyjoy [10, c. 15], craTyc SKOTO MOCTYIOBO 3HU3HUBCS BiJl CTIAIKOEMIIS
OaTpKa-opa (OHIMa 3 MaTPOHIMIYHOTO JJOMEHY) A0 pada Stinky (Mp13BUCHKOBHIA JIOMEH).

Tononimu B “IlicH1 apoAy ¥ MOXyM s TakoX BIIIrPalOTh BaXJIMBY poiib. JLxopmk Maptin
BHUKOPHUCTOBYE XOPOHIMH (Ha3BU TEPUTOPIi) AJIsl YITKOTO MPOTUCTABIICHHS ABOX KOHTUHEHTIB Westeros,
ne posmiuieHi the Seven Kingdoms, 1 Essos 3 eK30THMHUMM KpaiHamu. ButbliicTe OMKOHIMIB (Ha3BU
HaceJeHUX MYHKTIB) 3 Westeros CK1ajatoThCsl 3 aHITIOMOBHUX JiekceM: Micta King's Landing, Oldtown.
OiikoHiMu 3 Essos He MaroThb MOYaTKOBOTO JDKEpeNa YTBOPEHHsI 3Ha4yeHb 1 Oy CTBOPEHI BJacHE
aBTOpoM: KpaiHu Jogos Nhai, Valyria, Yi Ti. Ha3Ba nepxxaBu The Seven Kingdoms € 11€HTUUHOIO 110
Ha3BH, Ky BUKOpUCTOBYBaIM y Benukiii bpuranii B mepion iCHyBaHHS CEMH aHIVIOCAKCOHCHKHX
KOpomiBcTB — Northumbria, Mercia, Wessex, Sussex, Essex, East Anglia, Kent. Kapra The Seven
Kingdoms 4itko BifmoBifgae koHTypaMm cy4dacHoi BenmukoOpuranii. [Tutaitonim the Wall Ta rinpoHiM the
Shivering Sea Takox € amo3iamu. The Wall, mo 3axuiana niBHIYHUN KopJoH KoponiBcTBa, € HaTIkoM
Ha Hadrian Wall, a the Shivering Sea — na North Sea [18, ¢. 135-147].

Takosx cepe TOOHIMIB CTBOPEHUX MUCbMEHHUKOM MOYKHA BHJIUTATH:

1) tamamoHiMu (Ha3Bu mpuMmiiieHs): the Great Hall in Winterfell, the Broken Tower abo the
Burned Tower, the Crypts, the Library Tower, the Iron Throne, the Winter Town;

2) ninaiioHiMu (Ha3BU BOpiT): the Hunter’s Gate in Winterfell, the East Gate, Vaes Dothrak, the
Hunter’s Gate in Winterfell, the East Gate, Vaes Dothrak, the River Gate, the Mud Gate, the King’s Gate,

3) xinoHimMu (Ha3BU caniB): the Glass Garden, the Godswood, the Water Gardens;

4) dpypioHimu (Ha3BH (opreub Ta 3aMKiB): the Eyrie, Harrenhall, Casterly Rock, Dragonstone,
Moat Cailin, Winterfell, the Dreadfort, Sunspear, Riverrun, Castle Black, Storm’s End, Red Keep,
Highgarden, the Deep Lake, the Red Lake [14, c. 11].

5) rigponiMu (Ha3BU BONOWM): the Last River, the Fever River, the Bitter River, the Darry,
the Maiden, the Vaith, the Antler River, the Wyl, the Gods Eye river, the Ash, the Dothraki sea,
the Shrinking Sea, the Poison Sea, the Shivering Sea, the Sunset Sea, the Jade Sea, the Jade Gates,
the Summer Sea, the Sea of Dorne, the Smoking, the Narrow sea, Leafy Lake, Corpse Lake, Long Lake,
Dagger Lake,

6) ronoHiMH (Ha3BU BYIUIIG): the Street of the Sisters, the Street of Steel, the Street of Flour,
River Row.

3ooHimMiunMi dpeiim y “IlicHl npoay ¥ moaym’s” MOKHa MOAUIMTH Ha JBa cyOdpermu:
JpakoHIMH 1 JikoHIMHU. [[pakoHiMu (Bin rpeu. drakon “nmpakoH”) — iME€HA APAKOHIB, y SKHX TaKOX
3aKJIa/IeH1 XapaKTepHi pucH KX icToT: Drogon (Ha3BaHWM Ha yecThb 4osoBika Daenerys, Khal Drogo) —
YOpPHUH JpPAaKOH 3 YEpBOHMMH IUIIMaMH, OUIbLI arpecuBHUM y MOpIBHAHHI 3 Opatamu; Rhaegal
(Ha3BaHMii Ha yecTh Opata Daenerys, Rhaegal) — 3enenuii 1pakoH 3 OpOH30BUMHU IUIIMaMu; Viserion
(Ha3BaHu# Ha YecTh Opara Daenerys, Viserys) — KpeMOBHI APAKOH 13 30JIOTUMHU TUISIMAMHU.

Jlikonimu (Bim rpeu. lykos “BoBK”) — iIMEHa BOBKIB (JIFOTOBOBKIB y pomaHi): Lady, Ghost,
Shaggydog, Summer, Nymeria, 1m0 BimoOpakanu xapakTepu CBOIX BIACHUKIB Sansa Stark, Jon Snow,
Rickon Stark, Brandon Stark, Arya Stark BigmoBinno [10]. Takuii BuOip iMeH [ii TBapuH OyB
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3YMOBJICHHH 1 CXOXKICTIO J0JIb CAMHUX JIFOTOBOBKIB Ta iXHIX BJIACHUKIB. JIt0TOBOBK Ghost, TOaIOHO 10
Jon Snow, BI HapOIKEHHS SICKPaBO BUPIBHSAETHCS 3-TIOMDK YCIX, 3aBXIU Oyaydd MPUBHUIOM JUISt
Catelyn Stark (Tully) nezakonHoro xoxanHs ii 4yosioBika. [TogiOHO 10 JIFOTOBOBKA, IO HAMIAJIBIIIE
BIIMOB3 BiA Marepi, Jon Snow OAHUM 13 MEPIIUX TMOKUHYB HiM 371 ciykOou y Hiuniit Bapri. Arya
Stark, six 1 11 migoniuHa Nymeria, yTikae Bijl 37J0BMUCHUKIB, a JIOTOBOBK Summer 3ano0irae 3aruoest
Brandon Stark, sxoro yacto Ha3uBaoTh “‘summer child’.

OxpemMO MOKHa TaKOX BUAUIMTH XPOHOHIMIUHHMM (Ha3BU BIIPI3KIB Yacy) Ta XpeMaTOHIMIYHUI
(Ha3BM IpeIMETIB MarepiaibHOI Ta yXOBHOI KynbTypH) dpeiimu. Y nukii «IlicHs b0y i moym’sp» €
JIMILE JIBI IOPU POKY: 3UMa Ta JITO, 1 HIXTO 3 MEPCOHaXIB HE 3HA€, KOJIM BiIOyBaeThcs ix 3miHa. Ha
Mo3Ha4YeHHs nip poky J[kopmk MapTiH BUKOPUCTOBYE 3BHYaiiHI HOMIHAIIII, ajleé HAIOBHIOE iX CBOIM
3MicToM. JIiTo — 1€ KUTTS, a 3UMa — TeMpsiBa, CMEPTh, 1[0 ACOLIIOETHCS 3 KUBUMU Mepusmu White
Walkers. Takox 3uma € yactTuHoto cioraHa the House of Starks: “Winter is coming”, y KoMy cTa€
CHMBOJIOM 3J1a Ta CTPAIITHUX YaCiB, 1[0 HACYBAIOTHCSI HA KOPOJTIBCTRBO.

XpemaroHiMamu y TBopi € fron Throne sk cumBoin Biagu B Cemu Koponiserax; Hand of the
King ik 3HaK JIOBIpM KOpOJIS Ta OJHIET 3 HAMBHINMX [OCaj] y Jep:KaBl; KHMra, 110 Hanexana Lord
Commander of the Kingsguard, y sSiKiii € TIepelliK yCiX MPEACTaBHUKIB KOPOIIBCHKOTO POJY; YOPHHIA
onsiT BapToBUX the Night Watch [10].

Jxopmk MapTin y poMaHax Tako)X BMUIO orepye (iToHIMamu (Ha3BH POCIIHH), OCOOIMBO HA
MO3HAYEHHS JiepeB. SICKpaBUMM MPHUKIAAaMU TaKUX BJIACHUX Ha3B € the Tree of Crowns, M HUM
30upanucs ISl YyTBOPEHHS albsiHCY; the Heart tree, 3 pi3bOIIeHUM OOIMYYAM, SKOMY MOJIHIIUCS
nocninoBHUKY the Old Gods; the Black-barked trees, mo pociu noomusy the House of the Undying; the
Laughing Tree, 300paxxeHe Ha ITUTI HEBLJIOMOTO JIUIIAPsI MiJ] Yac TypHipy Harrenhal.

JlinrBoniMiuHMi ¢pelim y mukmi pomaniB “IlicHs yboxy ¥ Moiaym’s” € TakoX HACKPI3HUM.
ABTOp BHKOPHCTOBYE Taki BJIAaCHI Ha3BH, BKa3yIOUM HE TUIbKM Ha €THIUYHY TPYITy, sIKA CHUIKYyBaiacs
MEBHOI0 MOBOIO YW JIIEKTOM (K y BuUmNaAKy 3 Dothraki language, Ibbenese language, Asshai’i
language, Old Ghiscari). J[xopmx MapTiH CTBOpPIOE ITy CUCTEMY MOB, IMKJI ICHYBaHHS SIKUX
MOMIOHMN IO JMHAMIKA PO3BUTKY CydacHUX MoB cBiTy. Ha Teputopii Seven Kingdomsy Westeros
niepeBaxxHO OyB motupenuit Common Tongue (Common Speech), 10 MaB peTiOHAIBHI A1aJICKTH, ajie
LI HE CIPUYMHSIIO HEpO3YMIHHSA Ipu KoMmyHikauli. Common Tongue npuiiiioB Ha 3MiHy Old Tongue,
MOBHU the First Men, sikoro CHUIKyBaJIMCs Micis 3aBOroBaHHSI Westeros nBaHaaUsATh CTONITH TOMY.
[Tonpu nominyBanust Common Tongue, Old Tongue 1 10C1 BAKOPUCTOBYBAJIM NpecTaBHUKH Free Folk.

[TonibHO MO 7aTuHI B CydacHOMY CBITI peanbHICTh J[kopmka MapTiHa BKIIOUana TaKoxk
icuyBanHs High Valyrian, mo mana BiacHi AlaleKkTu, HOMIHOBaH1 bastard Valyrian, no Skux Hajexanu
Myrish Valyrian, Astapori Valyrian ta taun BapianTtw, mo icHyBamu y Free Cities. High Valyrian
BuHuKNa y Valyrian Freehold Ta 3a3nana pantoBoro 3anemnany micist the Doom of Valyria, xoua i
MPOJIOBXKYBaJla KUTU B TICHIX, KHUTaX, MOJIUTBaX. Y Westeros niTeil 3HATHOTO POy, 30Kpema
npeactaBHukiB House Targaryen, waBuanu High Valyrian 1 migTBEpKEHHS iX BUCOKOTO
MOXO/PKEHHS Ta SIKICHOT OCBITH.

BucnoBkn. OTxe, JOCTUDKEHHS OHIMHMX KOHIIENTIB Ta (PpeMIB y KOHTEKCTI Cy4acHHX
KOTHITHBHUX JIOCTIDKEHb € BXJIMBUM Il PO3BUTKY JITEPATYPO3HABUOTO AHAJIZY XYHAOKHIX TEKCTIB,
aJDKe crcTeMa HOMIHALIM J103BOJISIE MMCbMEHHUKAM CTBOPHUTH OUIbII IUTICHY AIMCHICTH JITEpaTypHOTO
TBOpY. BHUBUEHHSI MPUHIMITIB 1 CITOCOOIB aBTOPCHKOI HOMIHAINT € BUPIIAILHIM (HaKTOPOM Y TIpoIieci
IHTEpIIpeTaIlii aBTOPCHKOT KOHIICTII, a/Ke 3TIIHO 3 AHPOM TBOPY Ta HOTO MPOCTOPOBO-YaCOBOIO
OpraHi3ailiero MICPbMEHHUK Ha BJIACHUN PO3CY[ OTepye OHIMHUMH KOHIICNTAMH, OPTaHi30BYIOYH iX y
¢peiivmu. SIckpaBuM NMpUKIIagoM € LUK pomaHis [xopmxa Maptina “IlicHs oty i momym’s”, y sIkoMy
OHIMU € 1€OJIOTTYHUMH, XapaKTepU3YIOUMMHM, AaTIO3MBHUMU. BOHM MaloTh COLIaIbHO-ICTOPHYHY,
€KOHOMIYHY, COLIIOKYJITYPHY OCHOBY Ta O€3M0CepeIHbO MOB'sI3aH1 3 apXITEKTOHIKOIO TBOPY.

Ockinbku “TlicHs mpody ¥ moaym’s’” € IPUKIAZOM €MIYHOrO (peHTe31l, MMChbMEHHUK Ma€e OUIbLIY
cBO0OO/Ty Ul BBEJCHHS BJIACHUX BHI'aJJaHUX OHIMIB, 1110 HE € XapaKTEPHOI OCOOIMBICTIO TBOPIB IHIINX
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xaHpiB. /Dxopmk MapTiH OpraHiyHO BUKOPUCTOBYE pi3HI (peliMu Ta iX JIOMEHH: aHTPOIOHIMH,
TOIIOHIMHU, 300HIMH, XPOHOHIMH, XPEMaTOHIMH, JIIHTBOHIMHU, (DITOHIMH, CTBOPEHI HA OCHOBI1 KYJIbTYpH Ta
icropii BenmukoOpuranii 1 AMEpHUKH, 4acTO MEPEHOCSYM XapaKTEPUCTUKHU PEAbHUX OCiO, MPeaMETIB,

b

TBapuH Ha iXH1 BIANOBIIHUKY B poMaHax. Yci nepcoHaxi B “IlicHi iboy i moaym’s’” B3a€EMOIIOB’sI3aHi,
110 JI03BOJISIE YMTAYEBI IIUTICHO CIIpUHAMATH KapTUHY BUTaaHoro cBity Jlxopmka MapriHa.
31iiicCHEeHHS KOMILUIEKCHOTO aHajli3y OHIMHOIO MPOCTOPY IHIIMX TBOPIB JACTh MOXKIIUBICTh

TJIMOIIe BUBYUTH OCOOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS OHIMIB Y JIITEpATypl Ta MPUHIIMITA peai3allii aBTOPChKO1

KOHIIEMIIl Yepe3 MpU3My CHUCTEMH HOMiHaIii. Take MOCHKEHHsS JAO03BOJMTH Kpallle IM3HATH TBIP,

MeTOoI BepOastizallii pI3HOMAHITHUX TOHATH, iX 3B’S30K 3 KOTHITUBHOIO IHTEPIIPETAIIIEIO, ICTOPIEIO Ta

KYJIBTYPOIO.
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B

Manumon Jlecs, Jlenka Inana. KorHuTuBHbBIE 0CO0€HHOCTH OHOMACTUYECKOT0 MPOCTPAHCTBA IMKJIA POMAHOB
Mxopmxka Mapruna “IlecHb Jbga U miaMenu”. B cratbe omnpeneneHbl OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHUKH OHOMACTHYECKHX
KOHIICNITOB U (PpeHMOB B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX KOTHUTHBHBIX HCCIICIOBAHHN. BbINEIeHBI OCOOCHHOCTH ¥ (HYHKIIHH
OHOMACTHYECKOTO TPOCTPAHCTBA M €r0 3JIEMEHTOB B JIMTepaType. VneHTU(hMIMPOBaHbI MPUHIMIEI CO3JAHNS M Pa3BHUTHSA
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OHOMACTHYECKOTO IIPOCTPAHCTBA B NPOU3BEICHUAX JKaHpa (aHTe3u. MccnenoBana cucteMa HOMUHALME Ha MaTepyane LKA
pomanoB [[xopmka Mapruna “TlecHp nbaa v mwiamenn”. KnaccupuimpoBaHbl IMEHa COOCTBEHHBIE Ha OCHOBE NPHHIMIIOB
UHIYKTMBHOTO METOfa — IpeJIoKeHa CUcTeMaThyeckas KiIaccu(Ukamys HMMeH COOCTBEHHBIX HA OCHOBAaHHMM MOTHBA
HOMMHALIMY, TPOMCXOXKICHUS U JICHOTaTa, U HAa OCHOBE NPHHLIMIIOB JETyKTMBHOIO METOJa — BBIIEIEHb OHOMACTHYECKHE
¢peiiMbl  (QHTPOMOHMMMYECKHH,  TOMOHUMHYECKUH,  300HUMHUYECKUH,  XPEMATOHUMHUYECKUH, XPOHOHUMHYECKHUH,
JIMHIBOHMMHYECKUH, (PUTOHUMHYECKHIT), a TAaloKe MX CyO(peiiMbl Ha MaTepralle UCCIIEyeMOro MK POMaHOB.

[poBezneH 1ENOCTHBIN aHAI3 CUCTEMBI aHTPOITOHUMHYECKuX (periMoB B “TlecHe sbaa 1 TIaMeHn”, onpereseHbl
MOTUBBI HOMMHAIIMI, WCCIIENOBAHbl aJUTFO3MBHAS, XapaKTEpH3YIOIIas, OIEHOYHO-IKCIpEeCCUBHAs (YHKLIMHA HMEH
COOCTBEHHBIX 11 0003HAYEHHUs MEPCOHAXKEH MPOHM3BENCHHS M UX POJb B PAa3BUTHU CIOKETa IMPOM3BEICHHS. PacKpbIThI
0COOEHHOCTH HJICHHOTO COJEp)KaHWsi TOMOHMMOB B IIMKJIE POMAHOB, CYIIECTBOBaHHME KOTOPBIX SIBIISIETCS OIHHM H3
KIIOYEBBIX (DAKTOPOB CO3JAHMS aBTOPOM IIEJIOCTHOM KapTuHbl (haHTacTMueckoro Mwupa. IIpoBeneHo neneHue
TOIOHUMHUYECKOro (peiiMa Ha cyO(ppedMbl: XOpOHHMMBI (HAaMMEHOBAaHHSI TEPPUTOPHH), TaJaMOHHMBI (HAaUMEHOBAHUS
TIOMEIIIEHUH), TWIaHOHUMBI (HAaMMEHOBAaHHSI BOPOT), KUIIOHUMBI (HAMMEHOBaHUS CaJlOB), (PYPHOHHMBI (HAa3BaHUS
KperocTeil ¥ 3aMKOB), TOJJOHUMBI (Ha3BaHMS YIIUII), TUIPOHUMBI (HAUMEHOBAHUS BOJIOEMOB), OMKOHMMBI (HANMEHOBAHHS
HACENEHHBIX ITyHKTOB), OMNpPEIEIeHbl HCTOPUYECKHE MPOTOTHUIIBI  ONpPENETICHHBIX TONOHUMHYECKHX DJIEMEHTOB
OoHOMacTH4ecKoro npocrpanctsa “TlecHu npaa u mamenu”.

HccnenoBaHbl 300HUMBI B IUKJIE POMAHOB, KOTOPBIE MOJIPa3/IEIAIOTC Ha IMKOHUMBI U IpakoHMMBL. OnpernieneHa u
MPOaHAJIM3UPOBaHa CBsI3b 300HUMOB W BIIAJIENBIEB JKUBOTHBIX. OXapakTepU30BaHbl CXONCTBAa Cyned >KUBOTHBIX-
TIOJIONIEYHBIX M MX X035eB. I neHTnuImpoBaHs! 1 qpyriue oHoMacTudeckue (GppeiiMbl, KOTOpBIE SIBJISIOTCS COCTAaBIISIOIIMHU
SJIEMEHTAMU CHCTEMbl HOMHHALMK B IMKIe pomaHoB Jlxopmka MapTuHa, a UMEHHO: XPOHOHUMBI (Ha3BaHUS OTPE3KOB
BpEMEHH), XpEMaTOHUMBI (Ha3BaHUs MPEIMETOB MaTepUAIBLHON U AYXOBHOM KYNBTYpPHI), (GUTOHMMBI (Ha3BaHKS pacTeHHA),
JIMHTBOHUMBI (Ha3BaHWS SI3bIKOB U JINAJIEKTOB).

COBOKYITHOCTb OHHMOB-KOHIIENITOB 00pa3yeT OHOMACTHYECKOE IMPOCTPAaHCTBO IPOU3BENEHUs, OObequHAIOLIee
MMeHa COOCTBEHHBIE BCEX KIIaCCOB, yNOTpeOIIsieMble [UTsl HOMUHAIMK PEATbHBIX U THIIOTETUYECKHX OOBEKTOB.

KitioueBble ¢j10Ba: OHOMACTHKA, OHOMAaCTHUECKOe IPOCTPAHCTBO, CUCTEMa HOMHMHALIUM, UMS COOCTBEHHOE, OHUM,
KOHIIENT, ()peiiM, KOTHUTHBHAS UHTEPIPETAIHSL.

Malimon Lesia, Lepka Diana. Cognitive Peculiarities of the Onym Space of George Martin’s Series of Novels
“A Song of Ice and Fire”. The main characteristics of onym concepts and frames in the context of modern cognitive research
have been outlined in the article. The peculiarities and functions of the onym space and its elements in literature have been
distinguished. The principles of formation and development of onym space in the works of fantasy genre have been identified.
The nomination system was investigated on the material of George Martin's series of novels “A Song of Ice and Fire”. Onyms
in the series of novels have been defined and classified on the basis of the inductive method, i. e. a systematic classification of
onyms based on the nomination, by origin, by denotation has been conducted; as well as on the basis of the deductive method,
i. e. the onym frames (anthroponymic, toponymic, zoonymic, chromatonymic, chrononymic, linguonymic, phytonymic) and
their subframes were defined on the basis of the investigated series of novels.

A holistic analysis of the anthroponymic frame system in “A Song of Ice and Fire” has been conducted; the motives for
nominations have been determined; allusive, characterizing, evaluative and expressive functions of the onyms and their
contribution to the development of the plot have been analyzed. The peculiarities of the toponyms in the novel have been
revealed; the existence of toponyms is one of the key factors for creating a holistic view of the world of fantasy by the author. The
constituents of the toponymic frame have been divided into the following subframes: choronyms (names of territories),
talamonyms (names of rooms), pilaionyms (names of gates), kiponyms (names of gardens), frurionyms (names of fortnesses and
castles), hodonyms (names of streets), hydronyms (names of bodies of water), oikonyms (names of settlements and buildings).
Historical prototypes of certain toponymic elements of the onym space of “A Song of Ice and Fire”” have been determined.

Zoonyms in the series of novels have been investigated and divided into the names of wolves and the names of
dragons. The relationship between the zoonyms and the owners of the animals (for example, direwolves and the Stark
children) have been defined and analyzed. The sameness of the animals’ fates and of their masters’ has been characterized.
Some other onym frames, that constitute the nomination system of George Martin’s series of novels have been identified.
They include chrononyms (names of segments of time), chrematonyms (names of objects of material and spiritual culture),
phytonyms (names of plants), linguonyms (names of languages and dialects).

The corpus of onym concepts forms the onym space of the novel that includes the proper names of all classes used to
nominate real and hypothetical objects.

Key words: onomastics, onym space, nomination system, proper name, onym, concept, frame, cognitive
interpretation.
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